
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 375 Ruger

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 375 Ruger
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012810
Mfr. No.: 3477501
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full
Length Die 7/8 für 375 Ruger

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Full Length Die 7/8 für 375 Ruger. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen bei der sicheren und effizienten Herstellung von Patronen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt korrekt und sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen und Warnungen in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Patronen und Komponenten.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts immer eine geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Gehörschutz.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber potenziell schädlichen Dämpfen zu
minimieren.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in das Produkt gelangen.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu überlasten oder über die empfohlene Kapazität hinaus zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Full Length Die:

Befestigen Sie das Die sicher in Ihrer Presse.
Stellen Sie sicher, dass die Sicherungsmutter fest angezogen ist, um ein Verrutschen zu verhindern.

Verwendung des Full Length Die:

Schieben Sie die Patrone in das Die, um die Dimensionierung durchzuführen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Position der Patrone und die Kalibrierung.
Achten Sie darauf, dass der Hals der Patrone beim Herausziehen kalibriert wird.
Bei Bedarf können Sie die Spindeln, den Expander und den Ausstoßer einfach austauschen.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie das Die nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in der EU. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereithalten,
um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts von größter Bedeutung ist. Halten Sie
sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
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Full Length Die 7/8 for 375 Ruger Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 for 375 Ruger. This die is designed to help you safely and effectively
size your cartridge cases. This safety instruction guide provides important information on how to use the product
safely, ensuring compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand all instructions before using the die.
Ensure you are using the die in a wellventilated area.
Keep the die and all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when operating the die.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Only use the die for its intended purpose as specified in this guide.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die is securely mounted in the press before use to prevent accidents.
Do not exceed the recommended cartridge case specifications when using the die.
Be cautious of sharp edges and moving parts during operation.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may get caught in the machinery.
Always keep your hands and face clear of the die while it is in operation.
If the die becomes jammed, turn off the press and carefully remove the obstruction without force.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Die:

Securely attach the die to your reloading press using the provided lock nut. Ensure it is tightened
properly to avoid movement during operation.

Calibrating the Die:

Insert the cartridge case into the die and push it down to calibrate the neck. Ensure the die is positioned
correctly to achieve the desired neck tension.

Expander and Ejector Pin:

The die comes with a removable expander and an integrated primer ejector pin. If replacement is
necessary, follow the manufacturer’s instructions for removal and installation.

Usage
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Sizing the Cartridge Case:

Insert the cartridge case into the die and operate the press smoothly. Ensure the case is fully inserted
for proper sizing.

Checking the Neck Tension:

After sizing, check the neck tension by ensuring the case holds the bullet firmly without excessive force.

Reordering Components:

All relevant components have an article number for easy reordering. Refer to the product manual for
details on ordering spare parts.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not throw the die or any components in regular household waste. Contact local waste management for
proper disposal methods.
Recycle materials whenever possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the product manual or contact your local distributor.

By following these guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of the Full Length Die 7/8 for
375 Ruger. Thank you for prioritizing safety in your reloading activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 7/8 para 375 Ruger

Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 para 375 Ruger. Este producto está diseñado para dimensionar
cartuchos de manera segura y eficiente. Asegúrate de seguir todas las instrucciones y pautas de seguridad para
garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No permitas que los niños se acerquen al área de trabajo o al equipo.
Informa a otros sobre los riesgos asociados con el uso del die.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el die solo para su propósito previsto: dimensionar cartuchos de 375 Ruger.
Verifica que el die esté correctamente instalado en la prensa antes de usarlo.
No uses el die si presenta daños visibles o si alguna parte está desgastada.
Asegúrate de que el cartucho esté completamente insertado en el die antes de aplicar presión.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas de operación del die.
Si experimentas resistencia al usar el die, detente inmediatamente y verifica el problema.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada.
Coloca el die en la prensa y ajusta la tuerca de bloqueo para asegurar la posición correcta.
Verifica que el pin de eyección de cebador esté correctamente instalado.

Uso del Die:

Introduce el cartucho en el die.
Aplica presión de manera uniforme y controlada.
Retira el cartucho del die y verifica la calibración del cuello.
Si es necesario, ajusta el expansor o reemplaza componentes según las instrucciones del manual.

Mantenimiento:

Limpia el die después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Revisa regularmente el estado de los componentes y reemplaza cualquier parte desgastada.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el die ni sus componentes en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de maquinaria.
Lleva el die y sus partes a un centro de reciclaje adecuado o a un punto de recolección de residuos
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información o asistencia, consulta el manual del producto o visita el sitio web del fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de artículo para facilitar el contacto.



Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siguiendo estas instrucciones y pautas, puedes
ayudar a garantizar un uso seguro y efectivo de tu Die de Longitud Completa 7/8 para 375 Ruger.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour le Die de
Recalibrage Full Length 7/8 375 Ruger

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des consommateurs pour le Die de Recalibrage Full Length 7/8 375 Ruger. Ce
document a été conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité, tout en respectant les réglementations
de sécurité des produits de l'Union Européenne. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du die et remplacez les pièces usées ou endommagées.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Signalez tout produit défectueux ou accident à l'autorité compétente.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation du die.
Utilisez des gants de protection si nécessaire pour éviter les coupures ou les blessures.
Assurezvous que la presse est correctement fixée avant d'utiliser le die.
Ne forcez jamais le die si vous rencontrez une résistance excessive.
Ne laissez jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die:

Fixez le die dans la presse en utilisant l'écrou de verrouillage pour assurer une position stable.
Vérifiez que le die est bien en place avant de commencer le recalibrage.

Utilisation du Die:

Insérez l'étui de cartouche dans le die.
Poussez l'étui de cartouche avec une pression uniforme pour le recalibrer.
Vérifiez que le col de l'étui est bien calibré après le passage dans le die.

Remplacement des Composants:

Si nécessaire, remplacez l'expandeur et la goupille d'éjection en suivant les instructions du manuel.
Utilisez uniquement des pièces de rechange recommandées pour garantir la sécurité et l'efficacité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les directives locales sur le recyclage et l'élimination des produits électroniques et mécaniques.
Si vous ne pouvez plus utiliser le die, détruisezle pour éviter toute utilisation non sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous d'avoir le numéro d'article à portée de main pour un traitement rapide
de votre demande.

En suivant ce guide de sécurité, vous contribuez à garantir une utilisation sûre et efficace du Die de Recalibrage Full
Length 7/8 375 Ruger. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 per il calibro 375 Ruger. Questo prodotto è progettato per dimensionare i
bossoli a lunghezza completa e garantire risultati ottimali durante il ricaricamento delle munizioni. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die solo per il calibro specificato (375 Ruger).
Tieni il die e gli accessori fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e la pelle da eventuali
schegge o detriti.
Non forzare mai il die durante l'uso; segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo.
Controlla regolarmente il die e i componenti per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci i componenti
danneggiati prima dell'uso.
In caso di malfunzionamento o incidenti, contatta un esperto per assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il die se è stato danneggiato o se presenta segni di usura.
Assicurati che il die sia correttamente installato e bloccato in posizione prima di utilizzarlo.
Non sovraccaricare la pressa durante l'uso; segui le specifiche del produttore per la pressione massima.
Evita di utilizzare il die in ambienti umidi o bagnati per prevenire la corrosione.
Non tentare di modificare o riparare il die da solo; rivolgiti a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Assicurati che la pressa sia spenta e non in uso.
Svitare il dado di bloccaggio e inserire il die nella pressa.
Regolare l'altezza del die in base alle specifiche del calibro.
Riavvitare il dado di bloccaggio per fissare il die in posizione.

Utilizzo del Die:

Inserire il bossolo nella pressa.
Attivare la pressa per spingere il bossolo nel die.
Controllare che il collo del bossolo sia calibrato correttamente.
Estrarre il bossolo dal die e verificarne la forma e la tensione.

Sostituzione dei Componenti:

Se necessario, rimuovere l'espansore o il perno espulsore per sostituirli.
Seguire le istruzioni del produttore per la sostituzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e degli accessori.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, consulta il manuale del prodotto o visita il sito web del produttore. Assicurati di
avere il numero articolo a portata di mano per facilitare l'assistenza.



Ricorda di seguire sempre queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del Full Length Die 7/8 per il
calibro 375 Ruger. La sicurezza è la priorità principale durante il ricaricamento delle munizioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy Full Length Die 7/8 Full Length Die 375 Ruger. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących jego obsługi i
konserwacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i przestrzeganie ich, aby zapewnić
bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas pracy z narzędziami i sprzętem do reloading.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Używaj produktu tylko w dobrze wentylowanych pomieszczeniach.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie używaj uszkodzonych lub niekompletnych matryc.
Przestrzegaj zaleceń dotyczących kalibracji i ustawień w prasie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed instalacją.
Zamontuj matrycę w prasie, używając nakrętki blokującej do ustalenia prawidłowej pozycji.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i stabilne.

Użytkowanie

Włóż łuskę do matrycy, upewniając się, że jest poprawnie umieszczona.
Włącz prasę i wykonaj proces kalibracji, zgodnie z instrukcjami.
Po zakończeniu procesu wyciągnij łuskę z matrycy, aby skontrolować jej stan.
Regularnie wymieniaj rozszerzacz i pin wyrzucający, jeśli zajdzie taka potrzeba.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zabezpieczone przed utylizacją, aby uniknąć zagrożeń dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu lub potrzebne wsparcie można uzyskać, kontaktując się z
odpowiednimi służbami. Prosimy o zapoznanie się z instrukcją obsługi, aby uzyskać więcej informacji na temat
akcesoriów i części zamiennych.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i za zaufanie do naszego produktu. Bezpieczne użytkowanie jest
naszym priorytetem.
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Turvallisuusohjeet: Full Length Die 7/8 Full Length Die
375 Ruger

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 7/8 Full Length Die 375 Ruger tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
säilytä tämä opas tulevaisuuden viittauksia varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen käyttää.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa osien asentamisessa tai irrottamisessa.
Huolehdi, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä laajentaja FLhylsyyn tiukasti.
Aseta hylsy puristimeen ja varmista, että se on oikein paikallaan lukitusmutterilla.
Tarkista, että primerin poistopinta on kunnolla asennettu.

Käyttö

Työnnä patruunakuori hylsyyn kalibroinnin aloittamiseksi.
Varmista, että kuoren kaula kalibroidaan oikein siirrettäessä hylsystä.
Seuraa tarkasti tuotteen mukana tulevia ohjeita ja suosituksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit käyttää Full Length Die 7/8 Full Length Die 375 Ruger tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja että on tärkeää pysyä ajan tasalla mahdollisista
tuotteen palautuksista tai varoituksista. Kiitos, että valitsit meidän tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8 Full
Length Die 375 Ruger

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 7/8 Full Length Die 375 Ruger. Denna produkt är avsedd för att storleksanpassa
patronhylsan i full längd och innehåller säkerhetsfunktioner för att garantera en säker användning. Vänligen läs
noggrant igenom denna säkerhetsinstruktionsguide innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador eller defekter innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Kontrollera att die är korrekt installerad i pressen innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid kalibreringsanvisningarna noggrant för att undvika skador på hylsan eller verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Fäst die i pressen med hjälp av låsnuten för att säkerställa korrekt position.
Kontrollera att die är fast och stabil innan du börjar kalibrera patronhylsan.

Användning av die:

Sätt in patronhylsan i die.
Tryck ner hylsan långsamt för att kalibrera den i full längd.
Dra hylsan ut ur die för att kalibrera nacken från insidan.
Byt ut spindlar, expander och utkastarpinne vid behov för att säkerställa optimal funktion.

Underhåll:

Rengör die regelbundet för att förhindra uppbyggnad av skräp och för att säkerställa smidig funktion.
Kontrollera alla delar för slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallshantering
Följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering av verktyg och utrustning.
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till att ha
produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k bezpečnému používání Full Length Die 7/8
pro 375 Ruger

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 7/8 pro 375 Ruger. Tento návod poskytuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a údržbě výrobku. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze k zamýšlenému účelu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je die správně nainstalováno a upevněno.
Nikdy se nesnažte demontovat die během jeho používání.
Vždy používejte die podle pokynů výrobce.
Pokud dojde k jakémukoliv zablokování nebo poruše, okamžitě přestaňte používat die a zkontrolujte jeho stav.
Při práci s nábojnicemi buďte obzvlášť opatrní, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a dobře osvětlená.

Instalace:

Upevněte Full Length Die do lisu pomocí zajišťovací matice.
Zkontrolujte, že die je správně zarovnáno a pevně uchyceno.

Použití:

Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a opatrně spusťte lis, dokud není nábojnice zpracována.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její tvar a rozměry.

Údržba:

Po každém použití vyčistěte die a zkontrolujte, zda není poškozené.
V případě potřeby vyměňte expander nebo vytahovací pin.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej způsobem, který neohrozí ostatní.
Nepokoušejte se opravovat poškozené části, pokud nejste kvalifikovaní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo článku výrobku pro rychlou identifikaci.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost. Správným používáním a údržbou Full Length Die 7/8 pro 375 Ruger zajistíte
bezpečné a efektivní zpracování nábojnic.


